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1   

Pièces de tôle

Sheet metal

Piezas de chapa

Blechteile

Parti di lamiera

Sac Parcalari

SVBC, SVBCS 14,22,30/75,100,150,210/-1,4MN

Liste des pièces de rechange

Spare parts list

Lista de repuestos

Ersatzteilliste

Lista parti di ricambio

Yedek Parça Listesi

06.02.2019 4 6720811083



Pos Dénomination

Description

Descripción

Bezeichnung

Descrizioni

Aciklamalar

S-Nr Numéro de commande

Ordering no.

Número el ordenar

Bestell-Nr.

N° d'ordine

Ordering no.

 S
V

B
C

2
2

/7
5

-4
M

N

 S
V

B
C

2
2
/1

0
0
-4

M
N

 S
V

B
C

3
0
/1

5
0
-4

M
N

 S
V

B
C

S
1

4
/2

1
0

-1
M

N

 S
V

B
C

S
2

2
/2

1
0

-4
M

N

1 Couvercle 8 718 220 961 0 n n n n

1 Habillage 8 718 224 753 0 n

2 Porte 8 715 506 694 0 n n n n n

3 Vis 4,8x13 (10x) 2 910 611 432 0 n n n n

3 Vis M5X22 (10x) 8 713 403 026 0 n

4 signe de marque ELM 8 711 155 095 0 n n n n

4 signe de marque ELM 8 718 222 828 0 n

5 Vase d'expansion GB072 14-24(k)/ GB172 8 715 407 328 0 n n n n

6 Vis M5X12 (10x) 2 912 301 154 0 n n n n

7 Joint 18.6x13.5x1.5 (10x) 8 710 103 045 0 n n n n

8 Joint 8 710 103 209 0 n n n n

12 Joint Ø80mm 8 711 004 232 0 n n n n n

14 Couvercle 8 718 222 184 0 n n n n

15 Couvercle 8 718 222 183 0 n n n n

16 Silencieux 8 710 725 353 0 n

16 Tuyau d`évacuation gaz 8 710 735 081 0 n n n n

17 Joint 8 711 004 278 0 n

18 Restriction de débit 8 710 100 209 0 n

19 Joint Ø59 (x10) 8 711 004 321 0 n n n n

19 Joint Ø 87,5mm 8 722 933 330 0 n

21 Amortisseur de porte (2x) 8 718 224 267 0 n n n n n

22 VIS (10X) 2 910 619 454 0 n n n n

23 Sachet de serrure 8 712 000 131 0 n n n n

25 Bouchon a/joint 8 716 763 266 0 n n n n n

26 Ecrou (10x) 8 710 609 015 0 n n n n n

27 Raccordement ventouse 8 710 735 296 0 n n n n n

  AZB 931 7 716 780 184 n n n n n

1

Remarques

Remarks

Observaciones

Bemerkungen

Osservazioni

Notlar

SVBC, SVBCS 14,22,30/75,100,150,210/-1,4MN Pièces de tôle

Sheet metal

Piezas de chapa

Blechteile

Parti di lamiera

Sac Parcalari
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A  

Brûleur/Caloporteur

Burner/Heat exchanger

Quemador/Cambiador de calor

Brenner/Wärmeübertrager

Bruciatore/Blocco lamellare

Brülör/Esanjör

SVBC, SVBCS 14,22,30/75,100,150,210/-1,4MN

Liste des pièces de rechange

Spare parts list

Lista de repuestos

Ersatzteilliste

Lista parti di ricambio

Yedek Parça Listesi

06.02.2019 6 6720811083



Pos Dénomination

Description

Descripción

Bezeichnung

Descrizioni

Aciklamalar

S-Nr Numéro de commande

Ordering no.

Número el ordenar

Bestell-Nr.

N° d'ordine

Ordering no.

 S
V

B
C

2
2

/7
5

-4
M

N

 S
V

B
C

2
2
/1

0
0
-4

M
N

 S
V

B
C

S
1

4
/2

1
0

-1
M

N

 S
V

B
C

S
2

2
/2

1
0

-4
M

N

1 Echangeur thermique 8 718 663 959 0 n

1 Echangeur thermique 8 718 664 061 0 n n n

2 Jeu d'électrodes 8 718 107 087 0 n n n n

3 Joint 8 711 004 325 0 n n n n

4 Bruleur 8 718 120 609 0 n n n

4 Brûleur 8 718 120 616 0 n

5 DÉPLACEUR 8 715 405 196 0 n n n n

6 BASSE DÉFLECTEUR 8 715 405 205 0 n n n n

7 Sachet de miroirs 8 715 600 024 0 n n n n

8 Thermostat 8 707 206 196 0 n n n n

9 Limiteur de température 8 710 506 267 0 n n n n

10 Couvercle 8 715 503 528 0 n n n n

11 Ecrou 8 713 301 114 0 n n n n

12 Sonde de température 8 714 500 087 0 n n n n

13 Hublot 8 715 600 018 0 n n n n

14 Sachet de joints 8 710 103 206 0 n

14 Ecrou M8 8 713 301 180 0 n n n

15 Capacité de réserve 8 737 701 474 0 n n n n

16 Joint 8 716 106 840 0 n n n n

17 Joint 8 711 004 324 0 n n n n

18 Sachet de joints 8 710 103 206 0 n n n n

  Service Kit WB6 8 737 706 421 n n n n

2A  

Remarques

Remarks

Observaciones

Bemerkungen

Osservazioni

Notlar

SVBC, SVBCS 14,22,30/75,100,150,210/-1,4MN Brûleur/Caloporteur

Burner/Heat exchanger

Quemador/Cambiador de calor

Brenner/Wärmeübertrager

Bruciatore/Blocco lamellare

Brülör/Esanjör
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B  

Liste des pièces de rechange

Spare parts list

Lista de repuestos

Ersatzteilliste

Lista parti di ricambio

Yedek Parça Listesi

Brûleur/Caloporteur

Burner/Heat exchanger

Quemador/Cambiador de calor

Brenner/Wärmeübertrager

Bruciatore/Blocco lamellare

Brülör/Esanjör

SVBC, SVBCS 14,22,30/75,100,150,210/-1,4MN

06.02.2019 8 6720811083



Pos Dénomination

Description

Descripción

Bezeichnung

Descrizioni

Aciklamalar

S-Nr Numéro de commande

Ordering no.

Número el ordenar

Bestell-Nr.

N° d'ordine

Ordering no.

 S
V

B
C

3
0
/1

5
0
-4

M
N

1 Echangeur de chaleur 8 737 708 010 n

2 Ecrou 8 713 301 196 0 n

3 Sachet de joints 8 710 103 206 0 n

4 Coupe tirage antirefouleur 8 718 006 944 0 n

5 Limiteur de température 8 722 963 858 0 n

6 Jeu de piéces de fixation 8 719 928 487 0 n

7 Sonde de température 8 714 500 087 0 n

8 Couvercle 8 711 000 262 0 n

9 Joint 8 710 103 153 0 n

10 Tôle de protection 8 718 003 836 0 n

11 Rondelle (10x) 8 710 100 190 0 n

12 électrode 8 718 664 920 0 n

14 Joint (10x) 8 737 708 824 n

15 Brûleur 8 718 006 658 0 n

16 Joint de brûleur 8 711 004 168 0 n

17 Couvercle 8 715 416 029 0 n

18 Joint de fixation 8 710 305 296 0 n

19 Joint 8 729 000 183 0 n

20 Tôle de protection 8 718 005 603 0 n

21 Joint de fixation 8 710 305 297 0 n

22 Limiteur de température 8 710 506 267 0 n

23 Joint 8 710 103 155 0 n

  Service Kit WB5 8 737 707 990 n

2B  

Remarques

Remarks

Observaciones

Bemerkungen

Osservazioni

Notlar

SVBC, SVBCS 14,22,30/75,100,150,210/-1,4MN Brûleur/Caloporteur

Burner/Heat exchanger

Quemador/Cambiador de calor

Brenner/Wärmeübertrager

Bruciatore/Blocco lamellare

Brülör/Esanjör
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A  

Ballon

Storage tank

Déposito

Speicher

Bollitore

Boyler Kab#

SVBC, SVBCS 14,22,30/75,100,150,210/-1,4MN

Liste des pièces de rechange

Spare parts list

Lista de repuestos

Ersatzteilliste

Lista parti di ricambio

Yedek Parça Listesi

06.02.2019 10 6720811083



Pos Dénomination

Description

Descripción

Bezeichnung

Descrizioni

Aciklamalar

S-Nr Numéro de commande

Ordering no.

Número el ordenar

Bestell-Nr.

N° d'ordine

Ordering no.

 S
V

B
C

2
2

/7
5

-4
M

N

1 Ballon de stockage 8 718 222 513 0 n

3 Habillage 8 718 221 089 0 n

5 Tube immergé 8 718 223 842 0 n

6 Tube immergé 8 718 223 843 0 n

7 Distributeur 75L 8 718 223 880 0 n

8 Tube immergé 75L 360mm 8 718 223 844 0 n

9 Anode 1" 200mm 8 718 505 037 0 n

10 Sonde de temperature 8 714 500 123 0 n

11 Pompe pour l’eau potable uniquement 8 718 225 109 0 n

12 Raccord 8 718 223 361 0 n

13 Joint en caoutchouc (10x) 8 718 225 046 0 n

3A  

Remarques

Remarks

Observaciones

Bemerkungen

Osservazioni

Notlar

SVBC, SVBCS 14,22,30/75,100,150,210/-1,4MN Ballon

Storage tank

Déposito

Speicher

Bollitore

Boyler Kab#
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B  

Ballon SLS

Storage tank SLS

Déposito SLS

Speicher SLS

Bollitore SLS

Boyler Kab# SLS

SVBC, SVBCS 14,22,30/75,100,150,210/-1,4MN

Liste des pièces de rechange

Spare parts list

Lista de repuestos

Ersatzteilliste

Lista parti di ricambio

Yedek Parça Listesi

06.02.2019 12 6720811083



Pos Dénomination

Description

Descripción

Bezeichnung

Descrizioni

Aciklamalar

S-Nr Numéro de commande

Ordering no.

Número el ordenar

Bestell-Nr.

N° d'ordine

Ordering no.

 S
V

B
C

2
2
/1

0
0
-4

M
N

 S
V

B
C

3
0
/1

5
0
-4

M
N

1 Ballon de stockage 8 718 220 536 0 n

1 Ballon de stockage 8 718 221 733 0 n

2 Couvercle 8 718 221 740 0 n

2 Couvercle 8 718 222 288 0 n

3 Panneau avant ballon de GB152t 150 8 718 005 916 0 n

3 Couvercle 8 718 221 736 0 n

4 Vis 4,8x13 (10x) 2 910 611 432 0 n n

5 VIS (10X) 2 910 619 454 0 n n

6 Robinet de vidange/remplissage ECS 7 719 002 007 n n

7 Anode 1" 480MM 8 718 505 052 0 n n

8 Sonde de temperature 8 714 500 123 0 n n

9 Pompe pour l’eau potable uniquement 8 718 225 109 0 n n

10 Tube d'arrivée/évacuation 8 718 225 034 0 n n

11 tube d’immersion circulateur 100S 8 718 225 026 0 n

11 tube d’immersion circulateur 150S 8 718 225 028 0 n

13 Joint en caoutchouc (10x) 8 718 225 046 0 n n

15 Tuyauterie 8 718 220 135 0 n n

16 Tuyauterie tube plongeur GB152t150 8 713 305 757 0 n n

17 Joint 23.9x17.2x1.5 (10x) 8 710 103 043 0 n n

18 Joint 18.6x13.5x1.5 (10x) 8 710 103 045 0 n n

19 Joint 1" (10x) 8 710 103 046 0 n n

20 Raccordement gaz 8 718 226 346 0 n n

21 Raccord Chauffage 8 718 225 164 0 n n

22 Manchon R1x35 63017920 n n

3B  

Remarques

Remarks

Observaciones

Bemerkungen

Osservazioni

Notlar

SVBC, SVBCS 14,22,30/75,100,150,210/-1,4MN Ballon SLS

Storage tank SLS

Déposito SLS

Speicher SLS

Bollitore SLS

Boyler Kab# SLS
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C  

Liste des pièces de rechange

Spare parts list

Lista de repuestos

Ersatzteilliste

Lista parti di ricambio

Yedek Parça Listesi

Ballon

Storage tank

Déposito

Speicher

Bollitore

Boyler Kab#

SVBC, SVBCS 14,22,30/75,100,150,210/-1,4MN

06.02.2019 14 6720811083



Pos Dénomination

Description

Descripción

Bezeichnung

Descrizioni

Aciklamalar

S-Nr Numéro de commande

Ordering no.

Número el ordenar

Bestell-Nr.

N° d'ordine

Ordering no.

 S
V

B
C

S
1

4
/2

1
0

-1
M

N

 S
V

B
C

S
2

2
/2

1
0

-4
M

N

1 Ballon de stockage 210 solar 8 718 224 342 0 n n

2 Couvercle 8 718 222 289 0 n n

3 Facade avant ballon 170sr 8 718 005 917 0 n n

4 Vis 4,8x13 (10x) 2 910 611 432 0 n n

5 VIS (10X) 2 910 619 454 0 n n

6 Robinet de vidange/remplissage ECS 7 719 002 007 n n

7 Anode 150 8 718 220 012 0 n n

8 Sonde de temperature 8 714 500 123 0 3 3

10 Tube d´arrivée 210 8 718 224 663 0 n n

11 Tube d´arrivée/évacuation 8 718 224 465 0 n n

12 Pompe pour l’eau potable uniquement 8 718 225 109 0 n n

14 Joint en caoutchouc (10x) 8 718 225 046 0 n n

15 Tuyauterie 8 718 220 135 0 n n

16 Tuyauterie tube plongeur GB152t150 8 713 305 757 0 n n

17 Joint 23.9x17.2x1.5 (10x) 8 710 103 043 0 n n

18 Joint 18.6x13.5x1.5 (10x) 8 710 103 045 0 n n

19 Joint 1" (10x) 8 710 103 046 0 n n

20 Raccordement gaz 8 718 226 346 0 n n

21 Raccord Chauffage 8 718 225 164 0 n n

22 Manchon R1x35 63017920 n n

3C  

Remarques

Remarks

Observaciones

Bemerkungen

Osservazioni

Notlar

SVBC, SVBCS 14,22,30/75,100,150,210/-1,4MN Ballon

Storage tank

Déposito

Speicher

Bollitore

Boyler Kab#

06.02.2019 15 6720811083
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A  

Bloc gaz

Gas valve

Cuerpo de gas

Gasarmatur

Gruppo gas

Gaz Armatürü

SVBC, SVBCS 14,22,30/75,100,150,210/-1,4MN

Liste des pièces de rechange

Spare parts list

Lista de repuestos

Ersatzteilliste

Lista parti di ricambio

Yedek Parça Listesi

06.02.2019 16 6720811083



Pos Dénomination

Description

Descripción

Bezeichnung

Descrizioni

Aciklamalar

S-Nr Numéro de commande

Ordering no.

Número el ordenar

Bestell-Nr.

N° d'ordine

Ordering no.

 S
V

B
C

3
0
/1

5
0
-4

M
N

1 Ventilateur 8 717 204 411 0 n

2 Vanne à menbrane 8 716 119 295 n

3 Limiteur d'air 8 710 505 212 0 n

4 Bloc gaz SIT 848 8 718 221 347 0 n

7 Tube arrivée gaz 8 718 221 059 0 n

8 Joint 23.9x17.2x1.5 (10x) 8 710 103 043 0 n

9 Joints 18,3x24,3 (10x) 8 710 103 161 0 n

10 Tube 8 718 221 063 0 n

11 Tube gaz 8 718 221 060 0 n

12 Joint torique (10x) 8 710 205 103 0 n

13 Tube gaz 8 710 735 387 0 n

14 Plomb (x10) 8 712 305 092 0 n

15 Epingle 18 mm (10x) 8 718 684 699 0 n

16 Joint 8 729 000 183 0 n

4A  

Remarques

Remarks

Observaciones

Bemerkungen

Osservazioni

Notlar

SVBC, SVBCS 14,22,30/75,100,150,210/-1,4MN Bloc gaz

Gas valve

Cuerpo de gas

Gasarmatur

Gruppo gas

Gaz Armatürü

06.02.2019 17 6720811083
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B  

Bloc gaz

Gas valve

Cuerpo de gas

Gasarmatur

Gruppo gas

Gaz Armatürü

SVBC, SVBCS 14,22,30/75,100,150,210/-1,4MN

Liste des pièces de rechange

Spare parts list

Lista de repuestos

Ersatzteilliste

Lista parti di ricambio

Yedek Parça Listesi

06.02.2019 18 6720811083



Pos Dénomination

Description

Descripción

Bezeichnung

Descrizioni

Aciklamalar

S-Nr Numéro de commande

Ordering no.

Número el ordenar

Bestell-Nr.

N° d'ordine

Ordering no.

 S
V

B
C

2
2

/7
5

-4
M

N

 S
V

B
C

2
2
/1

0
0
-4

M
N

 S
V

B
C

S
1

4
/2

1
0

-1
M

N

 S
V

B
C

S
2

2
/2

1
0

-4
M

N

1 Ventilateur 8 718 224 207 0 n n n n

2 Joint ventilateur 8 718 660 208 0 n n n n

3 Joint 8 711 004 325 0 n n n n

4 Sachet de miroirs 8 715 600 024 0 n n n n

5 Membrane 8 718 222 845 0 n n n n

6 Carter 8 718 222 844 0 n n n n

7 Limiteur d`air 8 718 222 843 0 n

7 Limitateur air GB 072-24 k 8 718 660 117 0 n n n

8 Tuyauterie 8 718 660 226 0 n n n n

9 Coussinet limiteur 8 718 660 227 0 n n n n

11 Tube gaz 8 718 660 203 0 n n n

11 Tube gaz 8 718 660 205 0 n

12 Joint 12x3 (10x) 8 710 205 089 0 n n n n

14 Bloc gaz SIT 848 8 718 221 347 0 n n n n

16 Joints 18,3x24,3 (10x) 8 710 103 161 0 n n n n

17 Tube gaz 8 718 223 855 0 n n n n

18 Joint 23.9x17.2x1.5 (10x) 8 710 103 043 0 n n n n

19 Carter 8 718 225 730 0 n n n n

20 Plaque de jonction 8 718 225 729 0 n n n n

4B  

Remarques

Remarks

Observaciones

Bemerkungen

Osservazioni

Notlar

SVBC, SVBCS 14,22,30/75,100,150,210/-1,4MN Bloc gaz

Gas valve

Cuerpo de gas

Gasarmatur

Gruppo gas

Gaz Armatürü
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A  

Liste des pièces de rechange

Spare parts list

Lista de repuestos

Ersatzteilliste

Lista parti di ricambio

Yedek Parça Listesi

Tubes

Tubes

Tubos

Rohre

Raccordi

Borular

SVBC, SVBCS 14,22,30/75,100,150,210/-1,4MN

06.02.2019 20 6720811083



Pos Dénomination

Description

Descripción

Bezeichnung

Descrizioni

Aciklamalar

S-Nr Numéro de commande

Ordering no.

Número el ordenar

Bestell-Nr.

N° d'ordine

Ordering no.

 S
V

B
C

2
2

/7
5

-4
M

N

 S
V

B
C

2
2
/1

0
0
-4

M
N

 S
V

B
C

3
0
/1

5
0
-4

M
N

 S
V

B
C

S
1

4
/2

1
0

-1
M

N

 S
V

B
C

S
2

2
/2

1
0

-4
M

N

1 Siphon 8 710 506 271 0 n n n n n

2 Tube de révision DN80 KF 8 710 506 273 0 n n n n n

3 Tuyau d evacuation 8 718 220 106 0 n n n n n

5 Tube 8 710 735 318 0 n n n n n

6 Epingle D10 (x10) 8 716 771 167 0 n n n n n

7 Joint 18.6x13.5x1.5 (10x) 8 710 103 045 0 n n n n n

8 Joint torique 12.5x3 WRAS / KTW (10x) 8 716 107 437 0 n n n n n

9 Tube départ 8 710 735 306 0 n

9 Tube départ 8 710 735 429 0 n n n n

10 Jt met/caout. 18,5x24,3 (10x) 8 716 771 259 0 n n n n n

11 Joint torique 17x4 (x10) 8 716 771 154 0 n n n n n

12 Clip (10x) 8 711 200 024 0 n n n n n

13 Tube retour 8 710 735 324 0 n n n n n

15 Joint 23.9x17.2x1.5 (10x) 8 710 103 043 0 n n n n n

17 Tube 8 718 222 479 0 n

17 Tube 8 718 225 225 0 n n n n

19 Tube 8 718 221 435 0 n

19 Tube 8 718 223 395 0 n n n n

20 Epingle 18 mm (10x) 8 718 684 699 0 n n n n n

21 Tube 8 716 106 428 0 n n n n n

22 Manomètre 8 718 224 344 0 n n n n n

23 Joint torique 2.62x6.02 ID EPDM (10x) 8 716 140 810 0 n n n n n

24 Joint torique 26,34 x 5,33 (x5) 8 710 205 098 0 n n n n n

25 Sachet de joints (10x) 8 710 103 154 0 n n n n n

29 Sonde de temperature 8 714 500 117 0 n n n n n

33 Isolation 8 718 222 474 0 n n n n n

34 Joint 1" (10x) 8 710 103 046 0 n

35 Joint torique 13,87x3,53 (x10) 8 716 771 155 0 n n n n n

36 Joint en caoutchouc (10x) 8 718 225 046 0 n n n n

5A  

Remarques

Remarks

Observaciones

Bemerkungen

Osservazioni

Notlar

SVBC, SVBCS 14,22,30/75,100,150,210/-1,4MN Tubes

Tubes

Tubos

Rohre

Raccordi

Borular

06.02.2019 21 6720811083



6   

Tableau de commande

Control box

Caja de conexiones

Schaltkasten

Quadro comandi

Kumanda Unitesi

SVBC, SVBCS 14,22,30/75,100,150,210/-1,4MN

Liste des pièces de rechange

Spare parts list

Lista de repuestos

Ersatzteilliste

Lista parti di ricambio

Yedek Parça Listesi

06.02.2019 22 6720811083



Pos Dénomination

Description

Descripción

Bezeichnung

Descrizioni

Aciklamalar

S-Nr Numéro de commande

Ordering no.

Número el ordenar

Bestell-Nr.

N° d'ordine

Ordering no.

 S
V

B
C

2
2

/7
5

-4
M

N

 S
V

B
C

2
2
/1

0
0
-4

M
N

 S
V

B
C

3
0
/1

5
0
-4

M
N

 S
V

B
C

S
1

4
/2

1
0

-1
M

N

 S
V

B
C

S
2

2
/2

1
0

-4
M

N

1 Façade 8 718 220 398 0 n n n n n

2 Bouton de réglage 8 712 000 129 0 n n n n n

3 Cache 8 711 000 302 0 n n n n n

4 Couvercle 8 717 207 680 0 n n n n n

5 Partie supérieure 8 717 207 678 0 n n n n n

6 Plots connexion 8 714 404 348 0 n n n n n

7 Circuit imprimé 8 748 300 882 0 n n n n n

9 Dosseret 8 737 704 551 0 n n n n n

10 CI de codage 1810 (21, 23) 8 714 431 810 0 n

10 CI de codage 1811 (31) 8 714 431 811 0 n

10 CI de codage 1819 (21, 23) 8 714 431 819 0 n

10 CI de codage 1820 (31) 8 714 431 820 0 n

10 CI de codage 1823 (21, 23) 8 714 431 823 0 n

10 CI de codage 1824 (31) 8 714 431 824 0 n

10 CI de codage 1825 (21, 23) 8 714 431 825 0 n

10 CI de codage 1826 (31) 8 714 431 826 0 n

10 CI de codage 1829 (21, 23) 8 714 431 829 0 n

10 CI de codage 1830 (31) 8 714 431 830 0 n

12 Bouchon (10x) 8 710 506 185 0 n n n n n

13 Faisceau ventilateur 8 714 411 331 0 n n n n n

14 Faisceau d'électrodes 8 716 106 799 0 n n n n n

15 Faisceau 8 716 106 980 0 n n n n n

16 Faisceau circulateur 8 718 220 422 0 n n n n n

17 Faisceau de câbles 8 718 223 009 0 n

17 Faisceau 8 718 224 209 0 n n n n

18 Fusible T1,6A (x10) 1 904 522 740 0 n n n n n

19 Fusible T0,5A (x10) 1 904 522 730 0 n n n n n

20 Fusible T2,5A (x10) 1 904 521 342 0 n n n n n

21 Faisceau circulateur 8 716 107 329 0 n n n n n

22 Câble NTC 8 718 221 399 0 n n n n

24 Câble NTC 8 718 221 400 0 n

25 Câble 230V 8 718 222 716 0 n n

25 Câble 230 V Solar 8 737 702 119 0 n n

26 Câble PT1000 8 714 402 127 0 n n

27 Câble ISM-Ballon NTC 8 718 222 896 0 n n

27 Sonde de temp RD9,7 310cm 10k 8 738 803 453 n n

28 Câble bus 8 718 222 720 0 n n

29 FAISCEAU CIRCULATEUR GB152T170 8 714 402 131 0 n n

35 Clip 8 718 225 176 0 n n n n n

  ISM1 Junkers ouest europe 7 719 002 740 n n

  Tableau électrique 8 717 207 835 0 n n n n

  Câble pompe PWM 8 718 664 247 0 n n

  Kit de transformation de gaz 23>31 8 719 001 168 0 n

  Kit de transformation de gaz 21, 23>31 8 719 001 170 0 n

  Kit de transformation de gaz 23>31 8 719 001 171 0 n

  Kit de transformation de gaz 21,23>31 8 719 001 173 0 n

  Kit de transformation de gaz 21,23>31 8 719 001 174 0 n

  Kit de transformation de gaz 31>21,23 8 719 001 175 0 n

  Kit de transformation de gaz 31>23 8 719 001 182 0 n

  Kit de transformation de gaz 31>23 8 719 001 183 0 n

  Kit de transformation de gaz 31>23 8 719 001 184 0 n

  Kit de transformation de gaz 31>23 8 719 001 185 0 n

6

Remarques

Remarks

Observaciones

Bemerkungen

Osservazioni

Notlar

SVBC, SVBCS 14,22,30/75,100,150,210/-1,4MN Tableau de commande

Control box

Caja de conexiones

Schaltkasten

Quadro comandi

Kumanda Unitesi
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Tableau de commande

Control box

Caja de conexiones

Schaltkasten

Quadro comandi

Kumanda Unitesi

SVBC, SVBCS 14,22,30/75,100,150,210/-1,4MN

Liste des pièces de rechange

Spare parts list

Lista de repuestos

Ersatzteilliste

Lista parti di ricambio

Yedek Parça Listesi
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Pos Dénomination

Description

Descripción

Bezeichnung

Descrizioni

Aciklamalar

S-Nr Numéro de commande

Ordering no.

Número el ordenar

Bestell-Nr.

N° d'ordine

Ordering no.

 S
V

B
C

2
2

/7
5

-4
M

N

 S
V

B
C

2
2
/1

0
0
-4

M
N

 S
V

B
C

3
0
/1

5
0
-4

M
N

 S
V

B
C

S
1

4
/2

1
0

-1
M

N

 S
V

B
C

S
2

2
/2

1
0

-4
M

N

  Régulateur MS100 8 737 705 405 n n

6

Remarques

Remarks

Observaciones

Bemerkungen

Osservazioni

Notlar

SVBC, SVBCS 14,22,30/75,100,150,210/-1,4MN Tableau de commande

Control box

Caja de conexiones

Schaltkasten

Quadro comandi

Kumanda Unitesi
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A  

Liste des pièces de rechange

Spare parts list

Lista de repuestos

Ersatzteilliste

Lista parti di ricambio

Yedek Parça Listesi

Corps hydraulique

Hydraulic block

Bloque hidráulico

Hydraulikblock

Blocco idraulico

Hidrolik Grubu

SVBC, SVBCS 14,22,30/75,100,150,210/-1,4MN
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Pos Dénomination

Description

Descripción

Bezeichnung

Descrizioni

Aciklamalar

S-Nr Numéro de commande

Ordering no.

Número el ordenar

Bestell-Nr.

N° d'ordine

Ordering no.

 S
V

B
C

2
2

/7
5

-4
M

N

 S
V

B
C

2
2
/1

0
0
-4

M
N

 S
V

B
C

3
0
/1

5
0
-4

M
N

 S
V

B
C

S
1

4
/2

1
0

-1
M

N

 S
V

B
C

S
2

2
/2

1
0

-4
M

N

1 Echangeur 8 716 106 436 0 n

1 Échangeur de chaleur 8 716 106 685 0 n n n n

2 Joint d'etancheite Sek WÜ 15mm 8 716 106 435 0 n n n n n

3 Dispositif de départ 8 716 106 356 0 n n n n n

4 Vis M5x32 8 716 771 687 0 n n n n n

5 Tampon en caoutchouc 8 716 106 425 0 n n n n n

6 Jt met/caout. 18,5x24,3 (10x) 8 716 771 259 0 n n n n n

7 Sonde de température 8 714 500 081 0 n n n n n

8 Joint torique 7,75x2,1 (10x) 8 710 205 080 0 n n n n n

9 Epingle D10 (x10) 8 716 771 167 0 n n n n n

10 Vis et joint M5x30 8 716 106 452 0 n n n n n

11 Joint torique 12,5 x3 wras / ktw (1x) 8 716 106 748 0 n n n n n

12 Epingle 18 mm (10x) 8 718 684 699 0 n n n n n

13 Clip 13MM (1X) 8 716 106 549 0 n n n n n

14 Bouchon 8 716 106 566 0 n n n n n

16 Raccord en T 8 715 502 114 0 n n n n n

19 Clip 8 716 106 438 0 n n n n n

21 Joint torique 23x4 (10x) 8 716 771 353 0 n n n n n

22 Dégazeur 8 716 106 445 0 n n n n n

23 Dispositif de retour 8 718 220 585 0 n n n n n

24 Clip Limiteur de Debit 8 716 106 488 0 n n n n n

25 Soupape de sécurité 8 717 401 029 0 n n n n n

26 Joint torique 2.62x6.02 ID EPDM (10x) 8 716 140 810 0 n n n n n

27 Robinet de vidange 8 716 771 432 0 n n n n n

28 Soupape de sécurité 8 717 401 035 0 n n n n n

29 Joint torique 13,87x3,53 (x10) 8 716 771 155 0 n n n n n

30 Clip 8 716 106 432 0 n n n n n

31 Moteur V3V équipé 8 716 106 845 0 n n n n n

32 Servomoteur 8 716 106 847 0 n n n n n

33 Raccord 8 716 106 439 0 n n n n n

34 Vis M5 Stainless 8 716 106 848 0 n n n n n

40 Bouchon 8 716 106 567 0 n n n n n

41 Joint torique 16x3 EPDM (10x) 8 716 107 436 0 n n n n n

42 Circulateur UPM 15-70CHG 8 718 221 728 0 n n n n n

43 Flexible 8 710 725 760 0 n n n n n

45 Joint torique 17x4 (x10) 8 716 771 154 0 n n n n n

46 Couvercle 8 716 112 786 0 n n n n n

47 Joint torique 12.5x3 WRAS / KTW (10x) 8 716 107 437 0 n n n n n

48 Raccord 8 718 221 327 0 n

48 Raccord 8 718 222 305 0 n n n

48 Raccord 8 718 222 306 0 n

60 Bouchon (5x) 8 718 222 478 0 n n n n n

7A  

Remarques

Remarks

Observaciones

Bemerkungen

Osservazioni

Notlar

SVBC, SVBCS 14,22,30/75,100,150,210/-1,4MN Corps hydraulique

Hydraulic block

Bloque hidráulico

Hydraulikblock

Blocco idraulico

Hidrolik Grubu
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A  

Hydraulique de solaire

Solar hydaulics

Hidráulica solar

Solargruppe

Idraulica solare

Solar hidrolik

SVBC, SVBCS 14,22,30/75,100,150,210/-1,4MN

Liste des pièces de rechange

Spare parts list

Lista de repuestos

Ersatzteilliste

Lista parti di ricambio

Yedek Parça Listesi

06.02.2019 28 6720811083



Pos Dénomination

Description

Descripción

Bezeichnung

Descrizioni

Aciklamalar

S-Nr Numéro de commande

Ordering no.

Número el ordenar

Bestell-Nr.

N° d'ordine

Ordering no.

 S
V

B
C

S
1

4
/2

1
0

-1
M

N

 S
V

B
C

S
2

2
/2

1
0

-4
M

N

1 VASE D'EXPANSION SOLAIRE - SAG 8 715 407 254 0 n n

2 Pompe solaire PM2 15-65 AOS 8 718 664 304 0 n n

2 Circulateur 15 50 AOS 8 737 707 852 n n

3 FAISCEAU CIRCULATEUR GB152T170 8 714 402 131 0 n n

4 Purgeur 8 718 662 658 0 n n

5 Robinet 8 737 702 721 0 n n

6 Buse 8 718 662 662 0 n n

7 Robinet à boule 8 737 702 720 0 n n

8 Clapet anti-retour 8 737 702 718 0 n n

9 RACCORD OLIVE 1", 3/4" COTE DEP 8 718 662 666 0 n n

10 Soupape de sécurité 8 737 702 983 0 n n

11 Manomètre 8 737 702 716 0 n n

12 Joint 30x20x1,5mm (10x) 8 718 662 991 0 n n

14 Tuyauterie 363 mm 8 718 662 648 0 n n

16 Isolation 8 718 662 641 0 n n

17 Rallonge Hydraulique 8 737 702 977 0 n n

18 Tube 743mm 8 737 702 715 0 n n

20 Flexible 8 737 703 083 0 n n

21 Soupape de sécurité 8 737 702 717 0 n n

25 Joint 23,9x18,5x1,5 (10x) 8 718 662 992 0 n n

26 Joint 15,5x2,2 (10x) 8 718 662 993 0 n n

27 O-Ring 17x3 (10x) 8 718 662 996 0 n n

28 O-Ring 20x3 (10x) 8 718 662 998 0 n n

29 O-Ring 5x3 (10x) 8 718 662 997 0 n n

30 O-Ring 9x3 (10x) 8 718 662 995 0 n n

32 Joint 24,3x16,2x2 (10x) 8 718 662 990 0 n n

33 Joint 18,6x12 (10x) 8 737 703 155 0 n n

8A  

Remarques

Remarks

Observaciones

Bemerkungen

Osservazioni

Notlar

SVBC, SVBCS 14,22,30/75,100,150,210/-1,4MN Hydraulique de solaire

Solar hydaulics

Hidráulica solar

Solargruppe

Idraulica solare

Solar hidrolik
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Service/Installation

Service/Installation

Servicio/Instalación

Wartung/Installation

Servicio/Installazione

Servis/Montaj

SVBC, SVBCS 14,22,30/75,100,150,210/-1,4MN

Liste des pièces de rechange

Spare parts list

Lista de repuestos

Ersatzteilliste

Lista parti di ricambio

Yedek Parça Listesi

06.02.2019 30 6720811083



Pos Dénomination

Description

Descripción

Bezeichnung

Descrizioni

Aciklamalar

S-Nr Numéro de commande

Ordering no.

Número el ordenar

Bestell-Nr.

N° d'ordine

Ordering no.

 S
V

B
C

2
2

/7
5

-4
M

N

 S
V

B
C

2
2
/1

0
0
-4

M
N

 S
V

B
C

3
0
/1

5
0
-4

M
N

 S
V

B
C

S
1

4
/2

1
0

-1
M

N

 S
V

B
C

S
2

2
/2

1
0

-4
M

N

  acc. de nettoyage pour WB5, acc-n°1060 7 719 002 502 n

  acc. de nettoyage pour WB5, acc-n°1061 7 719 002 503 n

  Brosse &acc demont. corps chauffe n°1156 7 719 003 006 n n n n

  BROSSE DE NETT CORPS DE CHAUFFE N° 1157 7 719 003 007 n n n n

  Graisse HFT1V5 8 709 918 010 0 n n n n n

  Graisse Unisilkon L641 8 709 918 413 0 n n n n n

  Joint 23.9x17.2x1.5 (10x) 8 710 103 043 0 n n n n n

  Joint 18.6x13.5x1.5 (10x) 8 710 103 045 0 n n n n n

  Collier d.125 8 711 301 084 0 n n n n n

  Raccord 3/4" (1x) 8 713 305 666 0 n n n n n

  Raccord 8 713 305 667 0 n n n n n

  PATE THERMOCOND. 20 ML. 8 719 918 658 0 n n n n n

  Box de joint torique 8 719 928 253 0 n n n n n

  Sachet de joints 8 737 708 513 n n n n n

  Sachet de joints 8 737 708 514 n n n n n

  Sonde de température extérieure 8 747 207 101 0 n n n n n

9

Remarques

Remarks

Observaciones

Bemerkungen

Osservazioni

Notlar

SVBC, SVBCS 14,22,30/75,100,150,210/-1,4MN Service/Installation

Service/Installation

Servicio/Instalación

Wartung/Installation

Servicio/Installazione

Servis/Montaj
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Pos Description

1 Element of construction

1 Covering sheet

1 Front shell

2 Cover

3 Screw 4,8x13 (10x) packed

3 Screw M5X22 (10x)

4 Trademark ELM

5 Expansion vessel

6 Screw M5X12 (10x)

7 Washer 18.6x13.5x1.5 (10x)

8 Washer

12 Washer Ø80mm

14 Covering sheet

15 Covering sheet

16 Silencer

16 Flue gas duct

17 Seal

18 Throttle disc

19 Seal exaust 59dia (10x)

19 Flue pipe seal Ø 87,5mm

21 Damper (2x)

22 Screw M6x13 phillips steel cross (10x)

23 Lock set

25 Grommet

26 Nut (10x)

27 Exhaust pipe union

Adapter 80/125

2A Element of construction

1 Heating block

2 Electrodes

3 Washer

4 Burner

5 Displacement body

6 Lower baffle

7 Set of mirrors

8 High Limit Stat 120 dec

9 Temperature limiter assy

10 Cover - Service Access

11 Nut

12 Temperature sensor

13 Inspection window

14 Set of washers

14 Flanged Nut M8

15 Condensate receiver

16 Seal

17 Seal

18 Set of washers

Service Kit WB6

2B Element of construction

1 Heat exchanger basic block

2 Nut

3 Set of washers

4 Flue gas collector

5 Temperature limiter

6 Fixing set

7 Temperature sensor

8 Cover

Liste des traductions

List of translations

Lista de traducciones

Übersetzungsliste

Traduzione delle descrizioni

Ceviri Listesi

KlapeSportelloKlappeTapa

Civata 4,8x13 (10x)Vite 4,8x13 (10x)Schraube 4,8x13 (10x)Tornillo 4,8x13 (10x)

KapakCoperchioAbdeckungChapa de protección

Dis GövdeMantelloMantelCarcasa

AciklamalarDescrizioneBeschreibungDescripción

Yapi elemanlariGruppo di construzioneBaugruppeGrupo de construccion

Conta 18.6x13.5x1.5 (10x)Guarnizione 18.6x13.5x1.5 (10x)Dichtung 18.6x13.5x1.5 (10x)Anillo junta 18.6x13.5x1.5 (10x)

RONDELAGuarnizioneDichtungJunta

Genlesme TankýVaso di espansioneAusdehnungsgefäßVaso de expansión

Civata M5X12 (10x)Vite M5X12 (10x)Schraube M5X12 (10x)Tornillo M5X12 (10x)

Civata M5X22 (10x)Vite M5X22 (10x)Schraube M5X22 (10x)Tornillo M5X22 (10x)

Trademark ELMTrademark ELMLogo ELMla marca ELM

BORUCondotto fumiAbgasrohrTubo salida de gases

CONTAGuarnizioneDichtring d innen: 103,4mmAnillo junta

KapakCoperchioAbdeckungChapa de protección

BORUCarcassaSchalldämpferSilencioso

Baca Contasý Ø80mmGuarnizione Ø80mmDichtung Ø80mmJunta Ø80mm

KapakCoperchioAbdeckungChapa de protección

Civata (10x)Vite (10x)Schraube (10x)Tornillo (10x)

Kapama setiCoperchioVerschlusssatzConjunto cerradura

Conta Ø 87,5mmGuarnizione Ø 87,5mmDichtring Ø 87,5mmAnillo junta Ø 87,5mm

Damper (2x)Ammortizzatore (2x)Daempfer-Set (2x)Amortiguador (2x)

KLIPSDisco strozzamentoDrosselblendeDisco de estrangulación

Conta Ø59 (10x)Guarnizione Ø59 (10x)Dichtring D59mm (10x)Anillo junta Ø59 (10x)

Yapi elemanlariGruppo di construzioneBaugruppeGrupo de construccion

EsanjörBlocco lamellareWärmeblockBloque de calor

ADAPTÖRTerminale condottoAbgasstutzenAcoplamiento salida gas

AZB 931 Ø80/125 - Düsey Tip AdaptorRacc-Vert a Ø80/125 PPtl/M_C13-33-93Adapter 80/125Adapter 80/125

TapaCoperchiettoStopfenTapon

Somun (10x)Graffetta di fissaggio (10x)Blechmutter (10x)Tuerca (10x)

Isý YönlendiriciCorpo di spostamentoKörper untenCorpo de la dislocación

Cam PanelSet di speccioSpiegelsatzConjunto de espejo

BrülörBruciatoreBrennerQuemador

Isi YönlendiriciCorpo di spostamentoVerdrängungskörperCorpo de la dislocación

Elektrod setiSet di elettrodiElektrodensatzConjunto electrodo

ContaGuarnizioneDichtungJunta

Sýcaklýk HissediciSensore termometricoTemperaturfühlerSensor de temperatura

Cam PanelVetrinoSchauglasMirilla de observación

KapakCoperchioVerschlussdeckelTapa

Esanjör SomunuSostegnoMutterSoporte

Sýcaklýk RegülatörüTermostato limite 120° CTemperaturbegrenzerRegulador de temperatura

Sicaklýk SinýrlayýcýLimitatore temperaturaTemperaturbegrenzer kplLimitador de temperatura

ContaGomma di tenutaDichtgummiJunta de goma

RONDELASet di guarnizioniDichtungssatzConjunto de juntas

Kondens Suyu toplayicisiColletore delle condenseKondensatsammler WB6Sifón

ContaGomma di tenutaDichtgummiJunta de goma

RONDELASet di guarnizioniDichtungssatzConjunto de juntas

Somun M8Dado M8Mutter M8Tuerca M8

RONDELASet di guarnizioniDichtungssatzConjunto de juntas

KOLEKTÖRCappa fumiAbgassammlerColector salida de gases

EþanjörScambiatore di caloreWärmetauscher basic blockintercambiador de calor

SomunDadoMutterTuerca

Servis Kiti WB6Service Kit WB6Service Kit WB6Kit de servicio WB6

Yapi elemanlariGruppo di construzioneBaugruppeGrupo de construccion

Sýcaklýk HissediciSensore termometricoTemperaturfühlerSensor de temperatura

ÖN PANELCoperchioDeckelTapa

TERMOSTOPLimitatore temperaturaTemperaturbegrenzerLimitador de temperatura

Baglanti SetiSet di fissaggioBefestigungssatzJuego piezas de fijacion
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Pos Description

9 Sealing

10 Shield

11 Clip (10x)

12 electrode

14 Gasket electrode Insulfrax (10x)

15 Burner

16 Burner sealing

17 Cover

18 Fixing set

19 Washer

20 Covering sheet

21 Fixing bolt

22 Temperature limiter assy

23 Washer

Service Kit WB5

3A Element of construction

1 Reservoir

3 Outer_case

5 Pipe- Immersion tube

6 Pipe- Immersion tube

7 Distributor 75L

8 Immersion tube 75L 360mm

9 Anode 1" 200mm

10 Temperature sensor

11 pump suitable for drinkwater

12 Adapter

13 Rubber seal (10x)

3B Element of construction

1 Reservoir

2 Covering sheet

3 Covering sheet

4 Screw 4,8x13 (10x) packed

5 Screw M6x13 phillips steel cross (10x)

6 KFE-Shut-off valve Acc.No.845

7 Anode 1" 480MM

8 Temperature sensor

9 pump suitable for drinkwater

10 Pipe

11 immersion tube pump 100S

11 immersion tube pump 150S

13 Rubber seal (10x)

15 Flow pipe

16 Flow pipe

17 Washer 23.9x17.2x1.5 (10x)

18 Washer 18.6x13.5x1.5 (10x)

19 Washer 1" (10x)

20 Connection gas

21 Connector heating

22 Sleeve R1x35

3C Element of construction

1 Reservoir 210 solar

2 Covering sheet

3 Covering sheet

4 Screw 4,8x13 (10x) packed

5 Screw M6x13 phillips steel cross (10x)

6 KFE-Shut-off valve Acc.No.845

7 Anode 150

Liste des traductions

List of translations

Lista de traducciones

Übersetzungsliste

Traduzione delle descrizioni

Ceviri Listesi

AciklamalarDescrizioneBeschreibungDescripción

Conta (10x)Guarnizione (10x)Dichtung Elektrode Insulfrax (10x)Junta (10x)

BRÜLÖRBruciatoreBrennerQuemador

RONDELARondella (10x)Scheibe (10x)Arandela (10x)

elektrodelettrodoElektrodeelectrodo

CONTAGuarnizioneDichtungJunta

SACLamierinoAbschirmblechChapa frotal quemador

SACCoperturaBefestigungsblechChapa de protección

TUTUCUSet di fissaggioBefestigungssatzJuego piezas de fijacion

BAÐLANTI SETISet di fissaggioBefestigungssatzJuego piezas de fijacion

CONTAGuarnizioneDichtring d: 86mmAnillo junta

CONTAGuarnizione bruciatoreBrennerdichtungJunta de quemador

KAPAKCoperchio neroDeckelTapa

KabiSerbatoioBehälterDéposito

mantoRivestimentoMantelrevestimiento

Service Kit WB5Service Kit WB5Service Kit WB5Kit de servicio WB5

Yapi elemanlariGruppo di construzioneBaugruppeGrupo de construccion

Sicaklýk SinýrlayýcýLimitatore temperaturaTemperaturbegrenzer kplLimitador de temperatura

ContaGuarnizioneDichtungJunta

Anot 1" 200mmAnodo 1" 200mmAnode isoliert 1" 200mmAnodo 1" 200mm

SENSÖRSensore termometricoTemperaturfühlerSensor de temperatura

Dagitici 75LDistributore 75LVerteiler kpl 75LBoquilla de purga 75L

Daldýrma kovaný 75L 360mmTubo immerso 75L 360mmTauchrohr 75L 360mmTubo de inmersión 75L 360mm

BoruTubo immersoRohr-Tauchrohr 75L, Länge: 721mmTubo de inmersión

BoruTubo immersoRohr-Tauchrohr 75L, Länge: 710mmTubo de inmersión

KabiSerbatoioBehälterDéposito

KapakCoperchioAbdeckungChapa de protección

Conta (10x)Guarnizione (10x)Gummidichtung (10x)junta (10x)

Yapi elemanlariGruppo di construzioneBaugruppeGrupo de construccion

PompaPompa adatta solo per acqua potabilePumpe nur für Trinkwasser geeignetBomba adecuada sólo para agua potable

AdaptörAdattoreAdapterAdaptador

Anot 1" 480MMAnodo 1" 480MMAnode isoliert, 1" 480mmAnodo 1" 480MM

SENSÖRSensore termometricoTemperaturfühlerSensor de temperatura

Civata (10x)Vite (10x)Schraube (10x)Tornillo (10x)

KFE-Kesme Vanasý Zub.Nr.845KFE-Rubinetto di intercettazione No.845Nr.845 KFE-Hahn ZubehörKFE-llave de paso Zub.Nr.845

KapakCoperchioAbdeckungChapa de protección

Civata 4,8x13 (10x)Vite 4,8x13 (10x)Schraube 4,8x13 (10x)Tornillo 4,8x13 (10x)

Conta (10x)Guarnizione (10x)Gummidichtung (10x)junta (10x)

Baglanti BorusuTubo di raccordoAnschlussrohrTubo agua

Daldýrma kovaný pompa 100Stubo ad immersione pompa 100STauchrohr Pumpe 100Stubo de inmersión bomba 100S

Daldýrma kovaný pompa 150Stubo ad immersione pompa 150STauchrohr Pumpe 150Stubo de inmersión bomba 150S

PompaPompa adatta solo per acqua potabilePumpe nur für Trinkwasser geeignetBomba adecuada sólo para agua potable

Giris/Çikis borusuTubo della presa/ entradaRohr Tauchrohr Lg.940Pipa del producto/de salida

Connection gasConnection gasAnschluss GasConnection gas

Baðlantý Parçasý IsýtmaRaccordo RiscaldamentoAnschlussstück Heizungracor Calefacción

Conta 18.6x13.5x1.5 (10x)Guarnizione 18.6x13.5x1.5 (10x)Dichtung 18.6x13.5x1.5 (10x)Anillo junta 18.6x13.5x1.5 (10x)

CONTAGuarnizione 1" (10x)Dichtscheibe 1" (10x)Junta 1" (10x)

Baglanti BorusuTubo di raccordoAnschlussrohrTubo agua

Conta 23.9x17.2x1.5 (10x)Guarnizione 23.9x17.2x1.5 (10x)Dichtung 23.9x17.2x1.5 (10x)Anillo junta 23.9x17.2x1.5 (10x)

KapakCoperchioAbdeckungChapa de protección

Civata 4,8x13 (10x)Vite 4,8x13 (10x)Schraube 4,8x13 (10x)Tornillo 4,8x13 (10x)

Reservoir 210 solarSerbatoio 210 solarBehälter 210 solarDéposito 210 solar

KapakCoperchioAbdeckung 170Chapa de protección

Kovan R1x35Boccola R1x35Hülse R1x35Manguito R1x35

Yapi elemanlariGruppo di construzioneBaugruppeGrupo de construccion

Anot 150Anodo 150Anode 150Anodo 150

Civata (10x)Vite (10x)Schraube (10x)Tornillo (10x)

KFE-Kesme Vanasý Zub.Nr.845KFE-Rubinetto di intercettazione No.845Nr.845 KFE-Hahn ZubehörKFE-llave de paso Zub.Nr.845
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Pos Description

8 Temperature sensor

10 Inlet tube 210

11 Inlet/Outlet tube

12 pump suitable for drinkwater

14 Rubber seal (10x)

15 Flow pipe

16 Flow pipe

17 Washer 23.9x17.2x1.5 (10x)

18 Washer 18.6x13.5x1.5 (10x)

19 Washer 1" (10x)

20 Connection gas

21 Connector heating

22 Sleeve R1x35

4A Element of construction

1 Centrifugal blower

2 Diaphragm Valve

3 Air limiter

4 Gas valve SIT 848

7 Gas supply pipe

8 Washer 23.9x17.2x1.5 (10x)

9 Washer 18,3x24,3 (10x)

10 Pressure balance tube

11 Gas pipe

12 O-ring (10x)

13 Gas pipe

14 Lead seal (10x)

15 Clip Wire 18mm (10x)

16 Washer

4B Element of construction

1 Centrifugal blower

2 Seal centrifugal blower

3 Washer

4 Set of mirrors

5 Diaphragm

6 Casing

7 Air limiter

8 Flow pipe

9 Throttle bush

11 Gas pipe

12 O-Ring 12x3 (10x)

14 Gas valve SIT 848

16 Washer 18,3x24,3 (10x)

17 Gas pipe

18 Washer 23.9x17.2x1.5 (10x)

19 casing

20 fixing bracket

5A Element of construction

1 Siphon

2 Cover

3 Hose

5 Pipe

6 Retaining spring 10mm (10x)

7 Washer 18.6x13.5x1.5 (10x)

8 O-ring 12.5x3 WRAS / KTW (10x)

9 Flow pipe

10 Washer 18,5x24,3 (10x)

11 O-ring 17x4 (10x)

AciklamalarDescrizioneBeschreibungDescripción

SENSÖRSensore termometricoTemperaturfühlerSensor de temperatura

Liste des traductions

List of translations

Lista de traducciones

Übersetzungsliste

Traduzione delle descrizioni

Ceviri Listesi

Baglanti BorusuTubo di raccordoAnschlussrohrTubo agua

Baglanti BorusuTubo di raccordoAnschlussrohrTubo agua

PompaPompa adatta solo per acqua potabilePumpe nur für Trinkwasser geeignetBomba adecuada sólo para agua potable

Conta (10x)Guarnizione (10x)Gummidichtung (10x)junta (10x)

Inlet tube 210Tubo della presa 201Einlaufrohr 210Pipa del producto 210

Inlet/Outlet tubeTubo della presa/ entradaEinlauf- und AuslaufrohrPipa del producto/de salida

Baðlantý Parçasý IsýtmaRaccordo RiscaldamentoAnschlussstück Heizungracor Calefacción

Kovan R1x35Boccola R1x35Hülse R1x35Manguito R1x35

CONTAGuarnizione 1" (10x)Dichtscheibe 1" (10x)Junta 1" (10x)

Connection gasConnection gasAnschluss GasConnection gas

Conta 23.9x17.2x1.5 (10x)Guarnizione 23.9x17.2x1.5 (10x)Dichtung 23.9x17.2x1.5 (10x)Anillo junta 23.9x17.2x1.5 (10x)

Conta 18.6x13.5x1.5 (10x)Guarnizione 18.6x13.5x1.5 (10x)Dichtung 18.6x13.5x1.5 (10x)Anillo junta 18.6x13.5x1.5 (10x)

Gaz Armatürü SIT 848Gruppo gas SIT 848Gasarmatur SIT 848Cuerpo de gas SIT 848

Gaz Giris BorusuTubo gasGaszuführungsrohrTubo de entrada de gas

Diagram ValfiValvola a mambranaMembranventilVálvula de diafragma

Hava sinirlayiciCamera d'ariaLuftbegrenzerLimitador aire

Yapi elemanlariGruppo di construzioneBaugruppeGrupo de construccion

FAN MOTORUVentilatoreGebläseVentilador

HALKAAnello tenuta (10x)O-Ring (10x)Anillo tórico (10x)

BORUTubo gasGasrohrTubo de gas

BoruTuboLuftverbundrohrTubo

Gaz BorusuTubo gasGasrohrTubo de gas

Conta 23.9x17.2x1.5 (10x)Guarnizione 23.9x17.2x1.5 (10x)Dichtung 23.9x17.2x1.5 (10x)Anillo junta 23.9x17.2x1.5 (10x)

RONDELA 18,3x24,3 (10x)Guarnizione 18,3x24,3 (10x)Dichtung 18,3x24,3 (10x)Junta 18,3x24,3 (10x)

FanVentilatoreGebläseVentilador

Fan ContaVentola della guarnizioneDichtung GebläseVentilador de la Junta

CONTAGuarnizioneDichtring d: 86mmAnillo junta

Yapi elemanlariGruppo di construzioneBaugruppeGrupo de construccion

DAMGA (10x)Piombino (10x)Plombe (10x)Plomo precinto (10x)

Yayli clips 18 mm (10x)Fermo a molla 18 mm (10x)Haltefeder 18 mm (10x)Clip de fijación 18 mm (10x)

Hava SinirlayiciCamera d'ariaLuftbegrenzerLimitador aire

Baglanti BorusuTubo di raccordoAnsaugrohrTubo de agua

DiyaframMembranaMembraneMembrana

GövdeInvolucroGehäuseProtector

ContaGuarnizioneDichtungJunta

Cam PanelSet di speccioSpiegelsatzConjunto de espejo

RONDELA 18,3x24,3 (10x)Guarnizione 18,3x24,3 (10x)Dichtung 18,3x24,3 (10x)Junta 18,3x24,3 (10x)

Gaz BorusuTubo gasGasrohrTubo de gas

O-Ring 12x3 (10x)O-Ring 12x3 (10x)O-Ring 12x3 (10x)Anillo tórico 12x3 (10x)

Gaz Armatürü SIT 848Gruppo gas SIT 848Gasarmatur SIT 848Cuerpo de gas SIT 848

Kisma BurcuBuccola di strozzagioDrosselbuchseVálvula di laminazione

Gaz BorusuTubo gasGasrohrTubo de gas

SIFON ALETISifoneSyphonSifón

KAPAMA PARÇASICoperchio neroDeckelTapa

TaþýyýcýSupportoTrägersoporte

Yapi elemanlariGruppo di construzioneBaugruppeGrupo de construccion

Conta 23.9x17.2x1.5 (10x)Guarnizione 23.9x17.2x1.5 (10x)Dichtung 23.9x17.2x1.5 (10x)Anillo junta 23.9x17.2x1.5 (10x)

GövdeInvolucroGehäusecarcasa

HALKAAnello tenuta 12.5x3 WRAS / KTW (10x)O-Ring 12.5x3 WRAS / KTW (10x)Anillo tórico 12.5x3 WRAS / KTW (10x)

BORU-DOLDURMATubo di mandataVorlaufrohrTubo de salida

Yayli Klips 10mm (10x)Molla 10mm (10x)Haltefeder 10mm (10x)Clip de fijación 10mm (10x)

Conta 18.6x13.5x1.5 (10x)Guarnizione 18.6x13.5x1.5 (10x)Dichtung 18.6x13.5x1.5 (10x)Anillo junta 18.6x13.5x1.5 (10x)

HortumTubo flessibileSchlauchTubo flexible

BORUTuboRohrTubo

CONTA 18,5x24,3 (10x)Guarnizione 18,5x24,3 (10x)Dichtung 18,5x24,3 (10x)Junta 18,5x24,3 (10x)

O-ring 17x4 (10x)Anello tenuta 17x4 (10x)O-Ring 17x4 (10x)Anillo tórico 17x4 (10x)
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Pos Description

12 Clip (10x)

13 Return pipe

15 Washer 23.9x17.2x1.5 (10x)

17 Pipe

19 Pipe

20 Clip Wire 18mm (10x)

21 CH flow pipe assembly

22 Pressure Gauge

23 O-ring 2.62 x 6.02 ID EPDM (10x)

24 O-ring 26,34 x 5,33 (5x)

25 Washer set

29 Temperature sensor

33 Insulation

34 Washer 1" (10x)

35 O-ring 13,87x3,53 (10x)

36 Rubber seal (10x)

6 Element of construction

1 Shield

2 Rotary handle

3 Cover

4 Cover

5 Upper housing

6 Set of connectors

7 Printed Circuit

9 Backpanel

10 Code plug 1810 (21, 23)

10 Code plug 1811 (31)

10 Code Plug 1819 (21, 23)

10 Code Plug 1820 (31)

10 Code Plug 1823 (21, 23)

10 Code Plug 1824 (31)

10 Code Plug 1825 (21, 23)

10 Code Plug 1826 (31)

10 Code Plug 1829 (21, 23)

10 Code Plug 1830 (31)

12 Grommet (10x)

13 Centrifugal blower cables

14 Ignition Harness

15 Ground cable

16 Pump cable loading pump

17 Cable tree

17 Harness main

18 Fusing element T1,6A (10x)

19 Fusing element T0,5A (10x)

20 Fusing element T2,5A (10x)

21 Pump cable

22 Cable NTC

24 Cable NTC

25 Cable 230V

25 cable 230 V Solar

26 Cable PT1000

27 Cable ISM-cylinder NTC

27 Temperature sensor RD9,7 310cm 10k

28 Cable bus

29 Pump cable solar

35 Clip

ISM1 Junkers Westeuropa

Klips (10x)Graffa (10x)Klammer (10x)Grapa (10x)

BoruTubo di ritornoRücklaufrohrTubo de retorno

Liste des traductions

List of translations

Lista de traducciones

Übersetzungsliste

Traduzione delle descrizioni

Ceviri Listesi

AciklamalarDescrizioneBeschreibungDescripción

BoruTuboRohrTubo

ManometreManometroManometerManómetro

BoruTuboRohr WWTubo

Yayli clips 18 mm (10x)Fermo a molla 18 mm (10x)Haltefeder 18 mm (10x)Clip de fijación 18 mm (10x)

Conta 23.9x17.2x1.5 (10x)Guarnizione 23.9x17.2x1.5 (10x)Dichtung 23.9x17.2x1.5 (10x)Anillo junta 23.9x17.2x1.5 (10x)

BoruTuboRohrTubo

InsulationIsolamentoIsolierungAislamiento

CONTAGuarnizione 1" (10x)Dichtscheibe 1" (10x)Junta 1" (10x)

CONTASet di guarnizioni (10x)Dichtungsset (10x)Conjunto de juntas (10x)

Sicaklik HissediciSensore termometricoTemperaturfühlerSensor de temperatura

O-Ring 2.62x6.02 ID EPDM (10x)Anello di tenuta 2.62x6.02 ID EPDM (10x)O-Ring 2,62x6,02 ID EPDM (10x)Anillo tórico 2.62x6.02 ID EPDM (10x)

HALKAAnello tenuta 26,34 x 5,33 (5x)O-Ring 26,34 x 5,33 (5x)Anillo tórico 26,34 x 5,33 (5x)

DügmeManopolaDrehknopfBotón rotativo

KAPAMA PARÇASIMascherinaBlendeChapa cuadro

Yapi elemanlariGruppo di construzioneBaugruppeGrupo de construccion

PanelMascherinaBlendeEmbellecedor cuadro de mandos

O-ring 13,87x3,53 (10x)Anello tenuta 13,87x3,53 (10x)O-Ring 13,87x3,53 (10x)Anillo tórico 13,87x3,53 (10x)

Conta (10x)Guarnizione (10x)Gummidichtung (10x)junta (10x)

Arka DuvarSchienaleRückwandRespaldo

Kod Anahtari 1810 (21, 23)Spina codifica 1810 (21, 23)Kodierstecker 1810 (21, 23)Conector codificador 1810 (21, 23)

Soket SetiMorsettoSteckersetConjunto de anection

Elektronik kartScheda elettronicaLeiterplatteCircuito impreso

KAPAKCoperchio neroDeckelTapa

Üst ParçaScheda ElettronicaOberteilTapa

Kod Anahtari 1824 (31)Spina codifica 1824 (31)Kodierstecker 1824 (31)Conector codificador 1824 (31)

Kod Anahtari 1825 (21, 23)Spina codifica 1825 (21, 23)Kodierstecker 1825 (21, 23)Conector codificador 1825 (21, 23)

Kod Anahtari 1820 (31)Spina codifica 1820 (31)Kodierstecker 1820 (31)Conector codificador 1820 (31)

Kod Anahtari 1823 (21, 23)Spina codifica 1823 (21, 23)Kodierstecker 1823 (21, 23)Conector codificador 1823 (21, 23)

Kod Anahtari 1811 (31)Spina codifica 1811 (31)Kodierstecker 1811 (31)Conector codificador 1811 (31)

Kod Anahtari 1819 (21, 23)Spina codifica 1819 (21, 23)Kodierstecker 1819 (21, 23)Conector codificador 1819 (21, 23)

Kablo DemetiCavo del ventilatoreKabelcable del ventilador

Atesleme KablosuCavetto accensioneZündkabelConductor de alta tensión

Kod Anahtari 1830 (31)Spina codifica 1830 (31)Kodierstecker 1830 (31)Conector codificador 1830 (31)

Halka (10x)Coperchietto (10x)Stopfen (10x)Tapon (10x)

Kod Anahtari 1826 (31)Spina codifica 1826 (31)Kodierstecker 1826 (31)Conector codificador 1826 (31)

Kod Anahtari 1829 (21, 23)Spina codifica 1829 (21, 23)Kodierstecker 1829 (21, 23)Conector codificador 1829 (21, 23)

Sigorta T1,6A (10x)Fusibile T1,6A (10x)Sicherung T1,6A (10x)Fusible T1,6A (10x)

Sigorta T0,5A (10x)Fusibile T0,5A (10x)Sicherung T0,5A (10x)Fusible T0,5A (10x)

Kablo DemetiCablaggioKabelbaumMazo de cables

Kablo DemetiCablaggioKabelbaumConjunto cables

KABLO GRUBUCablaggioErdungskabelCable tierra

Pompa kablosuCablaggio pompaPumpenkabel LadepumpeCable de bomba

Kablo 230VCavo 230VKabel 230VCable 230V

Kablo 230 V SolarCavo 230 V SolarKabel 230 V Solarcables 230 V Solar

Kablo NTCCavo NTCKabel NTCCable NTC

Kablo NTCCavo NTCKabel NTCCable NTC

Sigorta T2,5A (10x)Fusibile T2,5A (10x)Sicherung T2,5A (10x)Fusible T2,5A (10x)

KABLO GRUBUCablaggio pompaPumpenkabelCable de bomba

Pompa kablosu solarCabliaggo de pompa solarPumpenkabelCable de bomba solar

ClipClipClipClip

Sýcaklýk Sensörü RD9,7 310cm 10kSensore sicurezza di temperatura RD9,7Speicher/Vorl.-Fühl RD9,7 310cm 10kSensor de temperatura RD9,7 310cm 10k

Kablo busCavo busKabel BusCable bus

Kablo PT1000Cavo PT1000Kabel PT1000Cable PT1000

Kablo ISM-Boyler NTCCavo ISM-Bollitore ad accumulo NTCKabel ISM-Speicher NTCCable ISM-Acumulador NTC

ISM1 Junkers WesteuropaISM1 Junkers WesteuropaISM1 Junkers WesteuropaISM1 Junkers Westeuropa
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Pos Description

Control unit

Cable pump PWM

Gas conversion kit 23>31

Gas conversion kit 21, 23>31

Gas conversion kit 23>31

Gas Conversion_kit 21,23>31

Gas conversion kit 21,23>31

Gas Conversion Kit 31>21,23

Gas conversion kit 31>23

Programmer MS100

7A Element of construction

1 Heat exchanger

1 Heat Exchanger 14 plate

2 Seal 15mm

3 SUPPLY MANIFOLD COMPLETE

4 SCREW M5X32

5 RUBBER BUSHING

6 Washer 18,5x24,3 (10x)

7 DHW TEMPERATURE SENSOR

8 O-ring 7,75x2,1 (10x)

9 Retaining spring 10mm (10x)

10 Screw & washer assembly M5x30

11 O-ring 12,5x3 WRAS / KTW (1x)

12 Clip Wire 18mm (10x)

13 Safety Clip 13mm (1x)

14 Plug

16 Tee

19 SAFETY PUMP CLIP

21 O-ring 23x4 (x10)

22 Air vent valve

23 Return unit

24 Saftey Clip Supply Sensor

25 Pressure relief valve DHW

26 O-ring 2.62 x 6.02 ID EPDM (10x)

27 Filling valve

28 Safety relief valve

29 O-ring 13,87x3,53 (10x)

30 SAFETY CLIP INLET ADAPTER

31 DIVERTER VALVE ASSEMBLY

32 DIVERTER VALVE ASSEMBY MOTOR

33 Inlet adaptor

34 SCREW M5 STAINLESS

40 Plug

41 O-ring 16x3 EPDM (10x)

42 Pump UPM 15-70CHG

43 Hose

45 O-ring 17x4 (10x)

46 DIVERTER VALVE HOUSING

47 O-ring 12.5x3 WRAS / KTW (10x)

48 Adapter

60 Stopper (5x)

8A Element of construction

1 Solar-Expansionvessel SAG

2 Pump solar PM2 15-65 AOS

2 Pump 15 50 AOS

3 Pump cable solar

4 quick-action air vent valve

Cavo pompa PWMKabel Pumpe PWMCables bomba PWM

Gaz dönüþüm seti 23>31Kit conversione gas 23>31Gasumbau-Set 23>31kit de transformación de gas 23>31

AciklamalarDescrizioneBeschreibungDescripción

Kumanda ünitesiCassetta ionizzazioneSteuergerätAparato de mando

Liste des traductions

List of translations

Lista de traducciones

Übersetzungsliste

Traduzione delle descrizioni

Ceviri Listesi

Gaz dönüþüm seti 31>21,23Kit conversione gas 31>21,23Gasumbau-Set 31>21,23kit de transformación de gas 31>21,23

Gaz dönüþüm seti 31>23Kit conversione gas 31>23Gasumbau-Set 31>23kit de transformación de gas 31>23

Gaz dönüþüm seti 21,23>31Kit conversione gas 21,23>31Gasumbau-Set 21,23>31kit de transformación de gas 21,23>31

Gaz dönüþüm seti 21,23>31Kit conversione gas 21,23>31Gasumbau-Set 21,23>31kit de transformación de gas 21,23>31

Gaz dönüþüm seti 21, 23>31Kit conversione gas 21, 23>31Gasumbau-Set 21, 23>31kit de transformación de gas 21, 23>31

Gaz dönüþüm seti 23>31Kit conversione gas 23>31Gasumbau-Set 23>31kit de transformación de gas 23>31

CONTA 15mmGomma di tenuta Sek WÜ 15mmDichtung Sek WÜ 15mmJunta de goma Sek WÜ 15mm

Monifold GrubuRaccordo mandataVorlaufeinheitInstalación salida

EsanjörBlocco lamellareWärmeübertragerBloque de calor

EsanjörScambiatore di caloreWärmetauscherCambiator de calor

Kumanda cihazý MS100Regolatore MS100Regler MS100Aparato de regulación MS100

Yapi elemanlariGruppo di construzioneBaugruppeGrupo de construccion

HALKAAnello tenuta 7,75x2,1 (10x)O-Ring 7,75x2,1 (10x)Anillo tórico 7,75x2,1 (10x)

Yayli Klips 10mm (10x)Molla 10mm (10x)Haltefeder 10mm (10x)Clip de fijación 10mm (10x)

CONTA 18,5x24,3 (10x)Guarnizione 18,5x24,3 (10x)Dichtung 18,5x24,3 (10x)Junta 18,5x24,3 (10x)

SENSÖRSensore termometricoTemperaturfühlerSensor de temperatura

Civata M5x32Vite M5x32Schraube M5x32Tornillo M5x32

BAÐLANTI PARÇASIGuarnizioneGummitülleTope de goma

SEGMANCoperchiettoStopfenTapón

ÜÇ YOLLU VANARaccordo a TT-StückPieza en T

Yayli clips 18 mm (10x)Fermo a molla 18 mm (10x)Haltefeder 18 mm (10x)Clip de fijación 18 mm (10x)

Segman 13mm (1x)Graffa 13mm (1x)Haltefeder 13mm (1x)Grapa 13mm (1x)

BaglantI SetI M5x30Set di fissaggio M5x30Schraube M5x30 mit ScheibeJuego piezas de fijacion M5x30

O-Ring 12,5x3 WRAS / KTW (1x)Anello tenuta 12,5x3 WRAS / KTW (1x)O-Ring 12,5x3 WRAS / KTW (1x)Anillo tórico 12,5x3 WRAS / KTW (1x)

KelepçeGraffaKlammerAbrazadera

VentilValvola sicurezzaSicherheitsventilVálvula de sobrepresión

VENTILValvola automatica di sfiatoEntlüftungsventilVálvula de purga de aire

Giris tertibatiUnità di ritornoRücklaufeinheitConjunto de retorno

KLIPSGraffaKlammerGrapa

HALKA 23x4 (10x)Anello tenuta 23x4 (10x)O-Ring 23x4 (10x)Anillo tórico 23x4 (10x)

AdaptörGraffaKlammerGrapa

VENTIL3vie valvola modulo di miscelazioneUmsteuerventil MischermodulVálvula diversora módulo mezcladora

VENTIL-EMNIYETValvola sicurezzaSicherheitsventilVálvula de sobrepresión

O-ring 13,87x3,53 (10x)Anello tenuta 13,87x3,53 (10x)O-Ring 13,87x3,53 (10x)Anillo tórico 13,87x3,53 (10x)

O-Ring 2.62x6.02 ID EPDM (10x)Anello di tenuta 2.62x6.02 ID EPDM (10x)O-Ring 2,62x6,02 ID EPDM (10x)Anillo tórico 2.62x6.02 ID EPDM (10x)

VENTIL-TAÞMARubinetto di caricoFüllhahnLLave de llenado

HALKA 16x3 EPDM (10x)Anello di tenuta 16x3 EPDM (10x)O-Ring 16x3 EPDM (10x)Anillo tórico 16x3 EPDM (10x)

Pompa UPM 15-70CHGPompa UPM 15-70CHGPumpe UPM 15-70CHGBomba UPM 15-70CHG

Civata M5 StainlessVite M5 StainlessSchraube M5 rostfreiTornillo M5 Stainless

REKORCoperchiettoStopfenTapón

MOTORMotoreMotorMotor

AdaptörAdattoreAdapterAdaptador

AdaptörAdattoreAdapterAdaptador

Soket (5x)Tappo (5x)Stopfen (5x)Tapón (5x)

KAPAMA PARÇASICoperchioAbdeckungChapa de protección

HALKAAnello tenuta 12.5x3 WRAS / KTW (10x)O-Ring 12.5x3 WRAS / KTW (10x)Anillo tórico 12.5x3 WRAS / KTW (10x)

HortumTubo flessibileSchlauchTubo flexible

O-ring 17x4 (10x)Anello tenuta 17x4 (10x)O-Ring 17x4 (10x)Anillo tórico 17x4 (10x)

Pompa kablosu solarCabliaggo de pompa solarPumpenkabelCable de bomba solar

PürjörValvola sfiato ariaEntlüfterPurgador

Pompa solare PM2 15-65 AOSPumpe Solar PM2 15-65 AOSBomba Solar PM2 15-65 AOS

Pompa 15 50 AOSPompa 15 50 AOSPumpe 15 50 AOSBomba 15 50 AOS
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Solar-Genleþme Tanký SAGVaso di espansione SAGSolar-Ausdehnungsgefäß SAGSolar-Vaso de Expansión SAG
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Pos Description

5 Valve

6 Connector

7 Ball valve

8 Swing check valve

9 Clamp Ring kit 1", 3/4"

10 Safety valve

11 Pressure Gauge

12 Gasket 30x20x1,5mm (10x)

14 connector pipe 363 mm

16 Insulation

17 Extension

18 Pipe 743mm

20 Hose

21 Safety Valve

25 Gasket 23,9x18,5x1,5 (10x)

26 Gasket 15,5x2,2 (10x)

27 O-Ring 17x3 (10x)

28 O-Ring 20x3 (10x)

29 O-Ring 5x3 (10x)

30 O-Ring 9x3 (10x)

32 Gasket 24,3x16,2x2 (10x)

33 Gasket 18,6x12 (10x)

9 Element of construction

Brush set WB5 (Acc-N°. 1060)

Cleaning Tool WB5 (Acc-No1061)

Accessory Nr. 1156

Accessory Nr. 1157

Grease HFT1V5

Grease Unisilkon L641

Washer 23.9x17.2x1.5 (10x)

Washer 18.6x13.5x1.5 (10x)

Clip

Barrel nipple 3/4" (1x)

Barrel nipple

Heat conducting paste

SET OF O-RINGS

Set of washers

Set of washers compact hydraulic

Outside temperature sensor

Küre valfiValvola a sferaKugelhahnVálvula de bola

ÇekvalfRitorno di bloccoRückflußverhindererValvula de retención

VentilValvolaVentil VLVálvula

Baðlantý parçasýGiuntoEinfüllstutzenConector

Liste des traductions

List of translations

Lista de traducciones

Übersetzungsliste

Traduzione delle descrizioni

Ceviri Listesi

AciklamalarDescrizioneBeschreibungDescripción

Baðlantý Borusu 363 mmTubo di raccordo 363 mmAnschlußrohr 363 mmtubería de conexión 363 mm

ÝzolasyonIsolamentoIsolierungaislamiento

ManometreManometroManometerManómetro

Conta 30x20x1,5mm (10x)Guarnizione 30x20x1,5mm (10x)Dichtung 30x20x1,5mm (10x)Junta 30x20x1,5mm (10x)

Kelepçe baglantisi 1", 3/4"Anello 1", 3/4"Satz Klemmring Mutter 1", 3/4"Racor 1", 3/4"

Emniyet VentiliValvola di sicurezzaSicherheitsventilVálvula de seguridad

Conta 23,9x18,5x1,5 (10x)Guarnizione 23,9x18,5x1,5 (10x)Dichtung 23,9x18,5x1,5 (10x)Junta 23,9x18,5x1,5 (10x)

Conta 15,5x2,2 (10x)Guarnizione 15,5x2,2 (10x)O-Ring 15,5x2,2 (10x)Junta 15,5x2,2 (10x)

HortumTubo flessibileStutzen Überlauf mit SchlauchManguera

Emniyet VentiliValvola di sicurezzaVentil SicherheitsventilVálvula de seguridad

UzatmaProlungaSchlauchverlängerungProlongacion

Boru 743mmTubo 743mmRohr 743mmTubo 743mm

Conta 24,3x16,2x2 (10x)Guarnizione 24,3x16,2x2 (10x)Dichtung 24,3x16,2x2 (10x)Junta 24,3x16,2x2 (10x)

Conta 18,6x12 (10x)Guarnizione 18,6x12 (10x)Dichtung 18,6x12 (10x)Junta 18,6x12 (10x)

O-Ring 5x3 (10x)O-Ring 5x3 (10x)O-Ring 5x3 (10x)O-Ring 5x3 (10x)

O-Ring 9x3 (10x)O-Ring 9x3 (10x)O-Ring 9x3 (10x)O-Ring 9x3 (10x)

O-Ring 17x3 (10x)O-Ring 17x3 (10x)O-Ring 17x3 (10x)O-Ring 17x3 (10x)

O-Ring 20x3 (10x)O-Ring 20x3 (10x)O-Ring 20x3 (10x)O-Ring 20x3 (10x)

Zub.Nr.1157Spazzola pulizia scambiatoreReinigungsbürste Zub.Nr.1157Cepillo de limpieza accesorio Nr. 1157

Grease (HFT1V5)Grasso HFT1V5Fett HFT1V5Grasa HFT1V5

Acc1061-Cleaningknife WB5Acc1061-Cleaningknife WB5Nr. 1061 Reinigungsmesser WB5.Cepillo de limpieza Nr 1061

GB032 EÞANJÖR TEMIZLEME KITIKit per la pulizia acc. no.1156Reinigungs-Set Zub Nr 1156Cepillos Limpieza Cerapur/Comfort
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Firça set WB5 acc-no1060Spazzola set WB5 acc-no1060Nr.1060 Bürstenset WB5 ZubehörCepillo de limpieza Nr 1060

Nippel 3/4" (1x)Nipples doppio 3/4" (1x)Doppelnippel 3/4" (1x)Manguito rsocado doble 3/4" (1x)

NippelNipples doppioDoppelnippel 1/2"Manguito rsocado doble

Conta 18.6x13.5x1.5 (10x)Guarnizione 18.6x13.5x1.5 (10x)Dichtung 18.6x13.5x1.5 (10x)Anillo junta 18.6x13.5x1.5 (10x)

KELEPÇEStaffaSchelleAbrazadera

Grease Unisilikon L641Grasso per O-RingFett Unisilkon L641Grasa Unisilkon L641

Conta 23.9x17.2x1.5 (10x)Guarnizione 23.9x17.2x1.5 (10x)Dichtung 23.9x17.2x1.5 (10x)Anillo junta 23.9x17.2x1.5 (10x)

SENSÖRSonda esternaAußentemperaturfühlerSensor de temperatura exterior

Conta SetiSet di guarnizioniDichtungsboxConjunto de juntas

Conta SetiSet di guarnizioniDichtungsbox KompakthydraulikConjunto de juntas

Isi Transfer MacunuPasta termoconduttriceWärmeleitpastePasta termoconductora

O-RingAnello tenutaO-RingboxAnillo tórico

Types de chaudieres

Types of appliances

Tipos de aplicaciones

Gerätetypen

Tipo apparecchi
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Types de chaudieres

Types of appliances

Tipos de aplicaciones

Gerätetypen

Tipo apparecchi

Cihaz Cesitleri

0200France7 738 100 622 SVB CS 14/210-1MN

0200France7 738 100 621 SVB CS 22/210-4MN

Chaudière

Appliance

Aparato

Gerät

Apparecchio

Cihaz

Numéro de commande

Ordering no.

Número el ordenar

Bestell-Nr.

N° d'ordine

Ordering no.

Pays

Country

Paese

Land

Paese

Ulke

S-Nr.

S-Nr.

S-Nr.

S-Nr.

S-Nr.

S-Nr.

Remarques

Remarks

Observaciones

Bemerkungen

Osservazioni

Notlar

0200France7 738 100 328 SVBC22/210-4MN

0223France7 738 100 330 SVBC30/150-4MN

0200France7 738 100 329 SVBC22/75-4MN

0200France7 738 100 327 SVBC22/100-4MN

0223France7 738 100 331 SVBCS14/210-1MN
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